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Дякуємо, що ви обрали компанію Aiper.

Тепер ви приєдналися до мільйонів людей, які вже довірили догляд за своїми басейнами компанії 
Aiper і насолоджуються комфортом ідеально чистого басейну.

Цей посібник користувача допоможе вам підтримувати обладнання в належному стані та забезпечити 
його максимальну продуктивність протягом багатьох років. Будь ласка, приділіть хвилинку, щоб його 
прочитати.

Якщо у вас є будь-які запитання, відвідайте наш веб-сайт за адресою www.aiper.com та зв'яжіться з 
нашою службою підтримки клієнтів, яка допоможе вам або надасть додаткову інформацію.
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Під час використання робот-пилососа для басейнів Aiper Cordless 
(далі — «пристрій») уважно прочитайте цю інструкцію та дотримуйтесь 
усіх попереджень та вказівок. Недотримання цих вказівок може 
призвести до ураження електричним струмом, пожежі або серйозних 
травм.
Компанія Aiper не несе відповідальності за будь-які збитки або травми, спричинені 
неправильним використанням цього пристрою.
В інтересах вашої безпеки та оптимальної роботи цього пристрою 
прочитайте ці інструкції та дотримуйтесь їх:

1. Цей прилад не призначений для використання особами (включно з дітьми) з 
обмеженими фізичними, сенсорними або розумовими здібностями або з 
недостатнім досвідом та знаннями, якщо особа, відповідальна за їхню 
безпеку, не забезпечила нагляд або не надала інструкції щодо використання 
приладу.

2. Діти не повинні гратися з приладом. Чищення та технічне 
обслуговування не повинні виконуватися дітьми без нагляду.

3. Діти повинні перебувати під наглядом, щоб не гратися з приладом.

4. Слідкуйте, щоб діти не намагалися торкатися приладу під час його 
роботи.

5. У жодному разі не дозволяйте дітям кататися на пристрої.

6. Не використовуйте пристрій, якщо в басейні знаходяться люди або 
тварини.

7. Під час роботи не вкладайте руки в будь-яку частину 
пристрою, оскільки це може призвести до травмування.

8. Не виймайте пристрій з води, оскільки це може призвести 
до перегріву.

9. Зарядний пристрій, призначений для одного типу акумулятора, 
може спричинити небезпеку пожежі при використанні з іншим 
типом акумулятора.

10. УВАГА: Для заряджання акумулятора використовуйте лише 
знімний блок живлення, що входить до комплекту цього пристрою.

11. Літієвий акумулятор у цьому пристрої — це акумулятор постійного 
струму 21,6 В, 7800 мА·год, на 18 елементів, сумісний із зарядним 
пристроєм моделі GM95-252300-2FG. Перед утилізацією пристрою 
необхідно вийняти акумулятор і утилізувати його відповідно до місцевих 
законів та нормативних актів.

1. ВАЖЛИВІ ІНСТРУКЦІЇ З БЕЗПЕКИ



12. Цей пристрій можна використовувати лише з літієвими 
батареями моделі C1264C4 та кнопковими батареями моделі 
CR1225.

13. Прилад містить батареї, які можуть замінювати лише кваліфіковані 
фахівці. Якщо ви хочете замінити батарею в приладі, зверніться до 
служби підтримки клієнтів.

14. Цей пристрій містить незмінні батареї. Після закінчення 
терміну служби батареї пристрій необхідно утилізувати 
належним чином.

15. Слідкуйте за ризиком короткого замикання клем акумуляторного 
пристрою або батареї металевими предметами.

16. У разі, якщо пошкоджений пристрій виділяє невідому рідину, уникайте 
контакту з нею. При контакті з чужою рідиною, особливо з очима або 
іншими чутливими частинами тіла, негайно промийте їх водою. Рідина, 
що витікає з пошкодженого акумулятора, може спричинити 
подразнення шкіри або опіки.

17. Не піддавайте пристрій або акумулятор дії вогню або надмірної 
температури. Вплив вогню або температури вище 130 °C може 
спричинити вибух.

18. Перед вийманням акумулятора для утилізації вийміть пристрій із 
зарядного пристрою та вимкніть кнопку живлення пристрою.

19. Перед утилізацією пристрою необхідно вийняти акумулятор і 
утилізувати його відповідно до місцевих законів та нормативних 
актів.

20. Утилізуйте використані акумулятори відповідно до 
місцевих законів та нормативних актів.

21. Не спалюйте пристрій, навіть якщо він серйозно пошкоджений. 
Акумулятори можуть вибухнути під час пожежі.

22. Перед заряджанням за допомогою зарядного пристрою 
переконайтеся, що пристрій вимкнено, а зарядний порт сухий. 
Під час заряджання пристрій слід зберігати в прохолодному, 
добре провітрюваному приміщенні. Під час заряджання не 
накривайте пристрій, оскільки це може призвести до перегріву 
компонентів.

23. ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Щоб зменшити ризик ураження електричним струмом, 
пошкоджений кабель слід негайно замінити.

24. Якщо шнур живлення пошкоджений, його необхідно замінити або 
відремонтувати кваліфікованим електриком або сервісною 
службою компанії Aiper, щоб уникнути будь-якої небезпеки.



25. Пошкоджений або несправний блок живлення не можна 
ремонтувати та використовувати надалі.

26. Запечатаний комплект приводу вашого пристрою можуть 
розбирати лише сертифіковані фахівці.

27. Використовуйте його лише у спосіб, описаний у цьому 
посібнику. Використовуйте лише насадки, рекомендовані 
або продавані виробником.

28. Не використовуйте пристрій одночасно з іншим басейновим 
обладнанням, таким як, наприклад, басейнова фільтрація, 
очищувач або скімер.

29. Під час опускання пристрою у воду передня частина пристрою 
повинна бути спрямована вгору, і його ніколи не слід розміщувати 
догори дном або кидати у басейн.

30. Під час роботи поблизу басейну слідкуйте за своїми кроками та 
зберігайте рівновагу.

31. Не проколюйте упаковку пристрою та не пошкоджуйте її навмисно, оскільки 
це може призвести до втрати гарантії.

32. Щоб уникнути впливу радіохвиль, рекомендується, щоб особи, які 
обслуговують пристрій, та сам пристрій знаходилися на відстані не 
менше 20 см один від одного. Експлуатація на меншій відстані не 
рекомендується.
Антена, що використовується для передавача цього пристрою, 
не повинна розміщуватися разом з іншою антеною або 
передавачем.

33. Перед виконанням робіт з технічного обслуговування, таких як 
очищення фільтра, відключіть робот-очищувач басейнів від 
електромережі.

34. Перед чищенням або технічним обслуговуванням зарядного пристрою 
необхідно витягнути вилку з розетки.

35. Якщо зарядний пристрій не використовується протягом тривалого часу, 
відключіть його від розетки.

36. Якщо прилад не використовується, зберігайте його в приміщенні, у 
прохолодному та добре провітрюваному місці.



37. УВАГА:

• ТІЛЬКИ ДЛЯ ВИКОРИСТАННЯ У БАСЕЙНАХ.

• НЕ ВИКОРИСТОВУЙТЕ НАСОС НА СУХО.

• ВИКОРИСТОВУЙТЕ ЛИШЕ З АВТОРИЗОВАНИМ ЗАРЯДНИКОМ AIPER, 
МОДЕЛЬ: GM95-252300-2FG.

ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ



8
9

9

2.1 Вміст упаковки

Роботизований очищувач басейнів *1 Зарядна станція *1 Інструкція 
користувача *1

Зарядний 
пристрій *1

Гачок *1

2.2 Огляд компонентів

1

2 6

3 7

4

8

Роботизований очищувач басейнів (вид збоку)

Верхня оболонка

: Індикатор Wi-Fi
: Кнопка живлення

Ручка 
Роликова 
щітка 
Фільтрувальн
ий бокс

7 Індикатор режиму LED 
Датчик OmniSense™ 
Гусениця

2. Компоненти виробу

6



3.1 Умови експлуатації

Слідкуйте за тим, щоб пристрій 
використовувався лише у визначених 
умовах басейну. На пошкодження, що 
виникли внаслідок використання поза 
цими умовами, гарантія не 
поширюється.

3.2 Завантажити додаток

Завантажте додаток Aiper і розблокуйте додаткові функції вашого пристрою:
Ви можете завантажити та встановити додаток Aiper, відсканувавши QR-код нижче або 
знайшовши додаток Aiper у магазині додатків.

Примітки:

• Для повної функціональності додатка на смартфоні або пристрої необхідна система iOS 
12.0 або новіша, або Android 8.0 або новіша.

• Після встановлення додатка дотримуйтесь інструкцій додатка та завершіть реєстрацію, 

вхід  у  систему, налаштування
 

мережі.

3.3 Налаштування мережі

При першому увімкненні пристрій переходить у режим налаштування мережі. Якщо цей 
процес перервано, натисніть і утримуйте кнопку «  » протягом 5 секунд, щоб знову увійти в 
режим налаштування мережі.

Після входу в режим налаштування мережі виберіть опцію «Bluetooth Setup» або «QR Code 
Setup».
• Налаштування Bluetooth: увімкніть Bluetooth на телефоні та надайте доступ пристрою Aiper.

Додаток. У додатку натисніть на значок [+] у правому верхньому куті та виберіть опцію 
«Додати через Bluetooth». Додаток виявить сусідні пристрої Bluetooth. Виберіть мережу, 
введіть пароль Wi-Fi та натисніть кнопку «Далі», щоб завершити налаштування мережі.

3. Як користуватися Aiper Scuba X1

Температура води: 10–40 °C (50–104 °F)

NaCl: Максимум 5000 ppm

• pH Value: 7.0-7.8

• Chlorine: Maximum 4 ppm



• Налаштування QR-коду: Відкрийте додаток, натисніть на [+] у правому верхньому куті, а потім 
виберіть опцію «Додати за допомогою QR-коду». Відскануйте QR-код, розміщений на пристрої Aiper. 
Після розпізнавання пристрою підключіться до Wi-Fi пристрою відповідно до вказівок додатка. 
Після підключення поверніться до додатка та завершіть налаштування мережі відповідно до 
вказівок.

Вимоги до мережі Wi-Fi:
Використовуйте мережу 2,4 ГГц або змішану мережу 2,4/5 ГГц.



3,5 м
(11,5

футів)

3.4 Заряджання

УВАГА:
Перед використанням пристрою для очищення басейну повністю зарядіть його. 
Не заряджайте пристрій під прямими сонячними променями.
Рекомендується, щоб басейн і місце заряджання були віддалені одне від одного щонайменше на 3,5 
м. Для досягнення найкращих результатів місце заряджання повинно мати покриття Wi-Fi, оскільки 
це прискорює оновлення OTA.

Можливості заряджання：

- Зарядна станція:
1. Встановіть зарядну станцію: Вставте опорну ніжку в зарядний панель. Потім 

встановіть передню кришку.

2. Перед заряджанням переконайтеся, що зарядна станція та пристрій сухі. Не кладіть на 
зарядну станцію мокрий пристрій. Для досягнення найкращої якості заряджання 
використовуйте хустинку або суху ганчірку, щоб ретельно висушити металеві контакти на 
нижній стороні пристрою.



3. Підключіть кабель зарядного пристрою до зарядного порту док-станції та підключіть адаптер до 
будь-якої доступної розетки. Помістіть сухий пристрій на зарядну док-станцію. Індикатор стану 
LED на пристрої буде блимати під час заряджання, а після повного заряджання зміниться на 
зелений.

- Зарядний порт：
1. Перед заряджанням зніміть кришку зарядного порту та переконайтеся, що зарядний порт сухий.

Якщо в порту є вода або волога, перед заряджанням пристрою витріть його насухо чистою 
серветкою.

2. Підключіть зарядний пристрій до зарядного порту пристрою, а потім підключіть його до 
будь-якої доступної розетки. Світлодіодний індикатор стану буде блимати під час 
заряджання, а після повного заряджання стане зеленим.



3.5 Вибір фільтра

Доступні два фільтри різної товщини: змінний ультратонкий фільтр MicroMesh™ та фільтрувальний 
бокс.
Змінний ультратонкий фільтр MicroMesh™ здатний уловлювати частинки розміром 3–10 мкм, наприклад, 
мул і деякі водорості. Якщо видимих забруднень мінімум (наприклад, каміння, листя, пісок, бруд, волосся), 
а вода виглядає каламутною або в ній є деякі водорості, рекомендується використовувати як 
фільтраційний бокс, так і змінний ультратонкий фільтр MicroMesh™.
Якщо кількість забруднень помітна, рекомендуємо використовувати лише фільтраційний бокс і не 
використовувати змінний ультратонкий фільтр MicroMesh™.

Фільтраційний бокс Змінний ультратонкий 
фільтр MicroMesh™

3.6 Процес очищення

1. Натисніть і утримуйте кнопку «  » 
протягом 2 секунд, щоб 
увімкнути/вимкнути пристрій.

2. Коротким натисканням кнопки «  » перегляньте та виберіть один із чотирьох режимів 
очищення: Smart Mode, Floor Mode, Wall Mode та Waterline Mode.

Як тільки ви оберете потрібний режим очищення, негайно помістіть пристрій у басейн. 
Після занурення пристрій розпочне очищення у вибраному режимі.

Детальна інформація про окремі режими очищення наведена нижче：

• Інтелектуальний режим: Пристрій послідовно очищає стінки та дно басейну і планує свій 
маршрут на основі стану акумулятора.



Інтелектуальний режим

• Режим дна: Пристрій очищає дно басейну по траєкторії у формі літери S, не піднімаючись і 
не очищаючи стінки.

Режим очищення дна

• Режим стін: Пристрій очищає стіни басейну по траєкторії у формі літери N. У цьому режимі 
пристрій не очищає дно басейну.

Режим стін



• Режим Waterline: Пристрій рухається горизонтально і очищає вздовж лінії води басейну. Якщо 
він натрапляє на кути або перешкоди вздовж стін басейну, він спускається з лінії води, 
переходить на стіни або обходить перешкоди і продовжує очищення.

Режим Waterline

3. Коли рівень заряду акумулятора низький, про що сигналізує червоний світлодіодний 
індикатор стану, пристрій зупиняє поточну операцію очищення та автоматично паркується 
на краю басейну.



4. Користувачі можуть прикріпити гак до будь-якої стандартної телескопічної басейнової 
штанги (не входить до комплекту) і висунути, підвісити та витягнути пристрій з дна 
басейну.

5. Перед зберіганням або заряджанням 
пристрою дайте стекти всій накопиченій 
воді.

4.1 Очищення фільтрувального боксу 

1. Покладіть пристрій на рівну поверхню та підніміть верхню кришку.
2. Піднявши ручку, вийміть фільтрувальний бокс 

4. Maintenance



3. Натисніть на засувку на корпусі фільтра та підніміть верхню ручку корпусу, щоб відкрити його.



B

4. Опорожніть фільтрувальний відсік і вийміть змінний ультратонкий фільтр MicroMesh™.

Вийміть фіксатори A, B, C і D на змінній 
гумовій стрічці ультратонкого фільтра 
MicroMesh™ з обмежувального пазу 

5. Промийте окремо змінний ультратонкий фільтр MicroMesh™ та фільтрувальний бокс.

Змінний ультратонкий фільтр MicroMesh™ 
потрібно промивати як зовні, так і 
зсередини. У разі необхідності почистіть 
його вручну.

обмежувальний паз

D

гумова 
смужка



6. Після висихання змінного ультратонкого фільтра MicroMesh™ та фільтрувального 
боксу встановіть фільтр у фільтрувальний бокс і вставте фільтрувальний бокс назад у 
прилад.

Переконайтеся, що літера A на 
фільтрувальному блоці збігається з
літерою A на змінному ультратонкому 
фільтрі MicroMesh™.

Витягніть чотири кути A, B, C і D на 
гумовій стрічці. Переконайтеся, що вони 
зафіксовані в обмежувальній щілині 
змінного ультратонкого фільтра 
MicroMesh™.

Після встановлення перевірте, чи гумова 
смужка повністю вставлена в обмежувальний 
отвір.

Примітки:

• Після кожного очищення негайно вийміть пристрій з басейну та очистіть фільтрувальний бокс негайно 
    Не  залишайте  пристрій  у  басейні довше.  

• Сушіння змінного ультратонкого фільтра MicroMesh™ та фільтрувального боксу після кожного 

використання після
 

очищення
 

не
 

є
 

необхідним
 

і
 

рекомендується
 

лише
 

з
 

метою
 

запобігання
 

неприємному
 

запаху,
 спричиненому вологою.

• Під час сушіння або зберігання пристрою, включаючи змінний ультратонкий фільтр MicroMesh™
фільтра та фільтрувального боксу, рекомендується зберігати їх у добре провітрюваному місці, поза
прямого сонячного світла.

• Змінний ультратонкий фільтр MicroMesh™ здатний уловлювати частинки розміром 3–10 мкм,
такі як мул та деякі водорості. Якщо видимих забруднень мінімум (наприклад, каміння, листя, 
пісок, уламки, волосся) і вода здається каламутною або в ній є водорості, рекомендується 
використовувати як фільтраційний бокс, так і змінний ультратонкий фільтр MicroMesh™.
Якщо у воді видно значну кількість забруднень, рекомендується використовувати лише 
фільтраційний бокс і не використовувати змінний ультратонкий фільтр MicroMesh™.

А B D



• Для очищення змінного ультратонкого фільтра MicroMesh™ та фільтраційного боксу 
рекомендується використовувати високонапірний водяний пістолет, щоб забезпечити 
ретельне очищення.

• Після декількох використань поверхня змінного ультратонкого фільтра MicroMesh™
може виявляти ознаки зносу, що, однак, не впливає на його ефективність.

• Змінний ультратонкий фільтр MicroMesh™ є витратною деталлю і його слід 
замінювати кожні 30 використань, щоб зберегти ефективну фільтрацію.

4.2 Очищення гвинта

1. За допомогою плоскої викрутки 
піддягніть кришку зливу.

3. Видаліть усі забруднення, що 
заплуталися у гвинті.

2. Після зняття кришки зливу зніміть кришку 
пропелера та відкрийте пропелер.

4. Після очищення гвинта знову встановіть 
кришку гвинта, а потім кришку зливу.



4.3 Заміна гусениці Caterpillar

1. Зніміть бічну кришку з пристрою: Зніміть 
бічну кришку з пристрою: Покладіть 
пристрій на бік, за допомогою плоскої 
викрутки зніміть 4 затискачі на бічній 
кришці та витягніть бічну кришку вгору.

2. Викрутіть гвинти та зніміть 
направляючу втулку з заднього 
колеса.

3. Акуратно потягнувши за окремі частини пристрою, зніміть заднє колесо та гусеничний ходовий 
механізм.

4. Вирівняйте шестерні
запасного гусеничного ходового 
механізму із зубчастими колесами обох 
коліс. Знову встановіть заднє колесо та 
гусеничний біговий ремінь і 
переконайтеся, що вони зафіксовані 
вздовж хомутів бігового ременя.



5. Встановіть направляючу втулку заднього колеса, стежачи за тим, щоб верхня частина трьох 
валів була в одній площині з отвором на пристрої.

6. Затягніть гвинти та знову встановіть бічну кришку. Повторіть цей крок і для другого 
гусеничного підвісу.

4.4 Заміна роликової щітки

1. Зніміть усі силіконові затискачі з існуючої роликової щітки.



2. Після зняття візьміть запасну роликову щітку та вирівняйте силіконові затискачі з 
пазами. Втисніть затискачі в окремі пази, щоб закріпити нову роликову щітку на 
пристрої. Повторіть цей крок і для другої роликової щітки.

4.5 Вимкнення та зберігання пристрою Aiper

У міжсезоння, наприклад взимку або під час тривалих відпусток, коли ви не використовуєте 
пристрій Aiper, дотримуйтесь наступних інструкцій, щоб зберегти його в найкращому стані:

1. Перед зберіганням повністю зарядіть пристрій. Перед зберіганням 
переконайтеся, що пристрій вимкнений і від'єднаний від зарядного пристрою.

2. Ретельно очистіть весь пристрій, включаючи верхню та нижню кришки, коліщатка, щітки та 
зарядний порт, щоб видалити всі забруднення.

3. Витріть пристрій хусткою або м'якою тканиною та перевірте, чи кришка зарядного 
порту щільно закрита.

4. Зберігайте пристрій в оригінальній упаковці в прохолодному, сухому та добре провітрюваному місці.

5. Кожні шість місяців заряджайте акумулятор, щоб зберегти його стан.



Постійний струм. 

Змінний

 

струм.

Пристрій
 
класу II.

Імпульсний
 
блок

 
живлення.

Полярність роз'єму живлення постійного струму. 

Захисний

 

роз'єднувальний трансформатор, стійкий до короткого замикання.

   .Якщо

 

виводи

 

штекерних

 

частин

 

пошкоджені,

  

блок

 

живлення

 

слід

 
вивести

 

з

 

експлуатації.

Ознайомтеся

 

з

 

інструкцією

 

користувача.

Частотний

 

діапазон  2,4G Wi-Fi: 2,400–2,483 ГГц,

 

максимальний E.I.R.P: 20 дБм

 5. Технічні характеристики 

Модель: PRT1 

Розмір басейну: 200 м 2 

Номінальна потужність: 25,2 В⎓ 3,0 А 

Модель зарядного пристрою: GM95-252300- 2FGN 

Потужність зарядного пристрою: 100-240V ~, 50/60Hz, 2.5A  

 

   Час

 

заряджання: 4-6 годин

 

 

 25200 л/год

Тривалість

 

роботи

 

акумулятора:

 

180

 

хвилин

 
Ємність

 
акумулятора:

 
7800

 
мА·год

 
(168,48

 
Вт·год)

 
Напруга

 
акумулятора:

 
21,6

 
В

 

Ступінь захисту від води: 

Ступінь

 

захисту зарядного пристрою: 

IPX8

 

Максимальна глибина занурення: 3 м  

Частотний
 

діапазон Bluetooth: 2,400–2,484 ГГц,
 

максимальна E.I.R.P: 12 дБм

Вихід зарядного пристрою: 25.2V  3.0A⎓

Потужність всмоктування:

IPX7

Тільки для внутрішнього використання 



Індикатори 
стану 
пристрою

Стан пристрою Опис стану

Пульсує червоним Заряджання (акумулятор <15 %).

Пульсуючий синій Заряджання (акумулятор 15–50 %).

Пульсуючий зелений Заряджання (акумулятор > 50 %).

Постійне зелене Заряджання завершено.

Скидання налаштувань 
пристрою: утримуйте кнопку «  » 
протягом десяти секунд. Після 
цього ваш пристрій
відновлено до заводських 
налаштувань.

Світлодіодний
 індикатор 
стану

Пульсуюче жовте

OTA: Ваш пристрій автоматично 
оновлюється до останньої версії 
прошивки.

Мигає червоним
Несправність пропелера або застряг 
пристрій.

Повністю червоне Розряджений акумулятор (заряд 
<15%). Незабаром відбудеться 
автоматичне вимкнення.

Постійне синє світло
Середній рівень заряду 
акумулятора (заряд 15–50 %).

Постійне зелене Нормальна робота (заряд 
акумулятора
> 50 %).

Пульсуюче зелене Підключення до мережі Wi-Fi.

Мигає зеленим

Wi-Fi не підключається до Інтернету. 
Дотримуйтесь інструкцій з усунення 
несправностей на сторінці 
налаштувань програми.

Постійне зелене світло Підключення до Wi-Fi.

Індикатор Wi-Fi

Вимкнено Відключення Wi-Fi.

6. Світлодіодний 
індикатор



№. Несправність Можливі причини Вирішення

Недостатній заряд 
акумулятора.

Перед спробою очищення басейну 
повністю зарядіть прилад.

1 Пристрій не 
вмикається.

Занадто 
висока/низька 
температура 
акумулятора.

Експлуатуйте пристрій лише в умовах 
з температурою від 10 °C до 40 °C.

Зарядний пристрій не 
отримує живлення або 
пошкоджений.

Перевірте, чи щільно підключений 
штекер зарядного пристрою та чи 
світиться індикатор на зарядному 
пристрої. Якщо штекер 
підключений належним чином, але 
індикатор не світиться, зарядний 
пристрій може бути несправним. 
Зверніться до служби підтримки 
клієнтів компанії Aiper.

2 Пристрій не 
заряджається.

Занадто висока/низька 
температура акумулятора.

Експлуатуйте пристрій лише в 
умовах з температурою від 10 °C 
до 40
°C.

Тривале невикористання 
пристрою призвело до 
розрядження акумулятора.

Для правильного зберігання 
пристрою дотримуйтесь 
вказівок у розділі «Вимкнення 
та зберігання пристрою Aiper» 
у посібнику з технічного 
обслуговування. Якщо пристрій 
не заряджається через тривале 
невикористання, зверніться до 
служби підтримки клієнтів 
компанії Aiper.

3 не оминає 
перешкоди. Лінза датчика забруднена.

Для очищення лінзи датчика 
використовуйте м'яку суху тканину, 
щоб уникнути її засмічення.

4
Пристрій 
залишається на 
зливі басейну 
занадто довго.

Пристрій застряг у зливі 
басейну.

Під час очищення пристрою не 
відкривайте злив басейну. Якщо 
пристрій застряг, він самостійно 
звільниться

5
Пристрій у режимі 
Waterline застряг на 
лінії занурення.

Невеликий виступ на лінії 
занурення, який датчик не 
зафіксував.

Не потрібно виконувати жодних 
дій; пристрій опуститься на дно 
басейну протягом 1 хвилини і, 
оминувши перешкоди на поверхні 
води, продовжить очищення.

7. Усунення несправностей



Фільтрувальний бокс  заповнений. Спорожніть і ретельно очистіть 
фільтрувальний бокс.

Фільтр засмічений.
Промийте фільтр за 
допомогою високонапірного 
водяного пістолета.

6

Пристрій 
нахиляється або 
демонструє 
знижену 
ефективність 
очищення у воді. Якщо світлодіодний 

індикатор стану блимає 
червоним, можливо, 
пропелер застряг.

Перевірте, чи немає на гвинті 
забруднень, і, якщо потрібно, 
очистіть його. Детальніше див. у 
розділі «Технічне обслуговування — 
Очищення гвинта».

Якщо світлодіодний 
індикатор стану світиться 
червоним, батарея 
розряджена.

Якщо прибирання закінчилося 
передчасно, можливо, батарея в 
пристрої розрядилася. Перед 
використанням переконайтеся, що 
пристрій повністю заряджений.

7
перестав 
працювати.

Якщо світлодіодний 
індикатор стану блимає 
червоним, можливо, 
пропелер застряг.

Перевірте, чи немає на пропелері 
забруднень, і за необхідності 
очистіть його. Детальніше див. у 
розділі «Технічне обслуговування — 
Очищення пропелера».



Цей одяг та його 
аксесуари 
підлягають 
переробці

Цей виріб пройшов контроль якості та випробування на безпеку, проведені нашими технічними 
спеціалістами.

1. На цей виріб поширюється гарантія на акумулятор та двигун з дати придбання. Щодо 
гарантійних умов застосовуються законодавчі норми відповідної країни.

2. Ця гарантія втрачає чинність, якщо виріб було модифіковано, використано не 
за призначенням або відремонтовано особою, яка не має на це права.

3. Ця гарантія поширюється лише на виробничі дефекти та не поширюється на 
пошкодження, що виникли внаслідок неправильного поводження з виробом з боку 
власника.

4. При поданні рекламації на ремонт у гарантійний термін необхідно пред'явити номер 
замовлення або квитанцію про покупку.

             
             
           

 

Декларація про відповідність (CE)

Компанія Shenzhen Aiper Intelligent Co., Ltd. цим заявляє, що цей виріб відповідає всім вимогам відповідних 
директив ЄС 2014/53/ЄС та 2011/65/ЄС. Повний текст заяви про відповідність доступний за наступним 
посиланням:
https://eu.aiper.com/aiper-europe-doc-user-manual/

Декларацію про відповідність ЄС можна отримати за адресою, вказаною нижче: AIPER 
INTELLIGENT SARL
43-47 avenue de la Grande Armée, 75116 Париж, Франція

8. Гарантія

mailto:service@aiper.com
https://eu.aiper.com/aiper-europe-doc-user-manual/



